
EN 

The following table shows the availabilities and restrictions for the Wireless LAN connection 
in each country or region.
1: Available. 2: Available, but outdoor use is prohibited. -: Unavailable. 
For countries and regions where the product can be used, refer to the other manuals included 
with the product.

FR 

Le tableau suivant indique les disponibilités et restrictions pour la connexion au réseau 
local sans fil dans chaque pays ou région. 1: Disponible. 2:Disponible, mais l'utilisation à 
l'extérieur est interdite. -: Non dipsonible. 
Pour les pays et régions dans lesquels le produit peut être utilisé, consulter les autres manuels 
fournis avec le produit.

DE 

Die folgende Tabelle enthält Informationen zur Verfügbarkeit und zu Einschränkungen von 
WLAN-Verbindungen in jedem Land bzw. jeder Region.  1: Erhältlich. 2: Erhältlich, aber 
Verwendung im Freien ist untersagt. -: Nicht erhältlich.
Für Länder und Regionen, in denen das Produkt verwendet werden kann, beachten Sie die 
weiteren Handbücher, die zusammen mit dem Produkt geliefert werden.

NL 

De volgende tabel geeft de beschikbaarheid en beperkingen aan voor de draadloze 
LAN-verbinding in elk land of elke regio.  1: Beschikbaar. 2: Beschikbaar, maar gebruik 
buitenshuis is verboden. -: Niet beschikbaar.
Zie voor landen en regio's waar het product kan worden gebruikt, de andere met het product 
meegeleverde handleidingen.

IT 

La seguente tabella mostra le disponibilità e le restrizioni per la connessione wireless in 
ciascun paese o regione.
1: Disponibile. 2: Disponibile, ma l'uso all'aperto è vietato. -: Non disponibile.
Per i paesi e le regioni in cui può essere utilizzato il prodotto, fare riferimento agli altri manuali 
inclusi con il prodotto.

ES 

La siguiente tabla muestra las disponibilidades y restricciones de la conexión LAN inalámbrica 
en cada país o región. 1: Disponible. 2: Disponible, pero su uso en exteriores está 
prohibido. -: No disponible.
Para conocer los países y las regiones en los que puede utilizarse el producto, consulte los 
otros manuales incluidos con el producto.

PT 

A seguinte tabela mostra as disponibilidades e restrições da ligação de rede local sem fios em 
cada país ou região.
1: Disponível. 2: Disponível, mas é proibido utilizar em exteriores. -: Não disponível.
Em relação aos países e regiões onde o produto pode ser utilizado, consulte os outros 
manuais fornecidos com o produto.

TR 

Aşağıdaki tabloda her bir ülke veya bölge için Kablosuz LAN bağlantısının mevcut olup 
olmadığı ve bununla ilgili kısıtlama bulunup bulunmadığı gösterilmektedir.
1: Uygun. 2: Uygun fakat açık havada kullanmaya izin verilmez. -: Uygun değil.
Ürünün kullanılabileceği ülkeler ve bölgeler için, ürünle birlikte verilen diğer kılavuzlara bakın.

EL 

Ο παρακάτω πίνακας παρέχει πληροφορίες διαθεσιμότητας και περιορισμών για τη σύνδεση 
ασύρματου LAN σε κάθε χώρα ή περιοχή. 1: Διατίθεται. 2: Διατίθεται, αλλά απαγορεύεται 
η χρήση σε εξωτερικό χώρο. -: Δεν διατίθεται.
Για τις χώρες και τις περιοχές όπου μπορεί να χρησιμοποιηθεί το προϊόν, ανατρέξτε στα άλλα 
εγχειρίδια που περιλαμβάνονται με το προϊόν.

SL 

Naslednja tabela prikazuje dostopnost in omejitve za brezžično povezavo LAN v posameznih 
državah ali regijah. 1: Na voljo. 2: Na voljo, vendar je uporaba zunaj prepovedana. -: Ni na 
voljo.
Informacije o tem, v katerih državah in regijah se izdelek lahko uporablja, glejte druga 
navodila za uporabo, ki so priložena izdelku.

HR 

Sljedeća tablica prikazuje dostupnosti i ograničenja za bežično LAN povezivanje u svakoj 
zemlji ili regiji. 
1: Dostupno. 2: Dostupno, ali je upotreba na otvorenom zabranjena. -: Nedostupno.
Za zemlje i regije u kojima će se proizvod koristiti, pogledajte ostale priručnike isporučene uz 
proizvod.

MK 

Следната табела ја прикажува достапноста и рестрикциите за поврзување со 
безжичниот LAN во секоја земја или регион.  1: Достапен. 2: Достапен, но 
забрането е да се употребува надвор. -: Недостапен.
Погледнете во другите прирачници што се вклучени со производот за списокот со 
земји и региони каде може да се користи овој производ.

Availabilities and Restrictions on Wi-Fi® Channels for 

SR 

Sledeća tabela prikazuje dostupnost i ograničenja za bežične LAN veze u svakoj državi i 
regionu. 1: Dostupno. 2: Dostupno, ali spoljna upotreba je zabranjena -: Nedostupno. 
Za države i regione gde se proizvod može koristiti pogledajte ostale priručnike koje su došle 
sa proizvodom.

 DA 

Følgende tabel viser tilgængelighederne og begrænsningerne for den trådløse LAN-
forbindelse i hvert land eller område. 1: Tilgængelig. 2: Tilgængelig, men udendørs brug 
er forbudt. -: Utilgængelig.
For lande og områder, hvor produktet kan anvendes, henvises der til de andre vejledninger 
inkluderet med produktet.

FI 

Seuraava taulukko näyttää langattoman LAN-liitännän maa- ja aluekohtaiset saatavuus- ja 
rajoitustiedot. 1: Saatavilla. 2: Saatavilla, mutta ulkokäyttö on kiellettyä. -: Ei saatavilla.
Kun tuotetta voidaan käyttää maassa tai alueella, katso muut tuotteen mukana toimitetut 
ohjekirjat.

NO 

Følgende tabell viser tilgjengelighet og begrensninger for trådløs LAN-forbindelse i hvert 
land eller område. 1: Tilgjengelig. 2: Tilgjengelig, men utendørs bruk er forbudt. -: 
Utilgjengelig.
For land og områder der produktet kan brukes, se de andre manualene inkludert med 
produktet.

SV 

Följande tabell visar möjligheter och restriktioner för den trådlösa LAN-anslutningen i varje 
land eller region. 1: Tillgänglig. 2: Tillgänglig, men utomhusanvändning är förbjuden. -: 
Inte tillgänglig.
För länder och regioner där produkten kan användas, se de andra manualerna som medföljer 
produkten.

PL 

Poniższa tabela przedstawia dostępność i ograniczenia dotyczące połączenia z 
bezprzewodową siecią LAN w poszczególnych krajach i regionach.
1: Dostępny. 2: Dostępny, ale użytkowanie na zewnątrz pomieszczeń jest zabronione.
-: Niedostępny.
Kraje i regiony, w których można używać produktu, wskazano w pozostałej dokumentacji 
dołączonej do produktu.

 CS 

V následující tabulce je zobrazena dostupnost a omezení pro připojení k bezdrátové síti 
LAN v jednotlivých zemích či oblastech. 1: K dispozici. 2: K dispozici, ale používání ve 
venkovním prostředí je zakázáno. -: Není k dispozici.
U zemí a oblastí, kde lze tento produkt používat, se podívejte do ostatních návodů 
dodávaných k tomuto produktu.

HU 

A következő táblázat a vezeték nélküli LAN-kapcsolatokhoz egyes országokban vagy 
régiókban kapcsolódó elérhetőségeket és korlátozásokat tartalmazza. 1: Elérhető. 2: 
Elérhető, de a szabadban való használata tiltott. -: Nem elérhető.
A termékhez mellékelt egyéb kézikönyvek tartalmazzák azokat az országokat és régiókat, 
ahol a termék használata megengedett.

SK 

V nasledujúcej tabuľke je uvedená dostupnosť a obmedzenia pre pripojenie k bezdrôtovej 
sieti LAN v každej krajine alebo oblasti. 1: Dostupné. 2: Dostupné, ale používanie vonku je 
zakázané. -: Nedostupné. 
Informácie o krajinách a oblastiach, v ktorých sa výrobok môže používať , nájdete v ostatných 
návodoch priložených k výrobku.

RO 

Tabelul de mai jos prezintă disponibilitățile și restricțiile pentru conexiunea LAN Wireless 
în fiecare țară sau regiune. 1: Disponibil. 2: Disponibil, însă utilizarea în exterior este 
interzisă. -: Indisponibil.
Pentru țările și regiunile în care produsul poate fi utilizat, consultați celelalte manuale incluse 
cu produsul.

BG 

Таблицата по-долу показва наличностите и ограниченията за безжичната LAN 
връзка във всяка страна или регион. 1: Наличен. 2: Наличен, но употребата 
на открито е забранена. -: Неналичен.
За страни и региони, където продуктът може да се използва, вижте за справка 
другите ръководства, предоставяни с продукта.

LV 

Tabulā attēlota bezvadu LAN pieslēguma pieejamība un ierobežojums katrā valstī vai reģionā. 
1: Pieejams. 2: Pieejams, bet izmantošana ārā ir aizliegta. -: Nepieejams.
Valstīm un reģioniem, kur šo produktu var izmantot, informāciju meklējiet citās 
rokasgrāmatās, kas iekļautas attiecīgajā produktā.

LT 

Toliau pateikiamoje lentelėje nurodytos belaidžio LAN ryšio galimybės ir apribojimai 
kiekvienoje šalyje arba regione. 1: Yra. 2: Yra, tačiau draudžiama naudoti lauke. -: Nėra.
Informacijos apie šalis ir regionus, kuriuose galima naudoti gaminį, žiūrėkite kituose su 
gaminiu pridedamuose vadovuose.

ET 

Järgmine tabel näitab võimalusi ja piiranguid juhtmeta LAN-ühenduse loomiseks igas 
riigis või piirkonnas. 1: Saadaval. 2: Saadaval, kui siseruumidest väljas on kasutamine 
keelatud. -: Mitte saadaval.
Riikide ja piirkondade jaoks, kus saab toodet kasutada, vaadake muid juhendeid, mis on 
tootega kaasas.

RU 

В следующей таблице указана доступность и ограничения для беспроводного сетевого 
подключения в каждой стране и каждом регионе. 1: Доступно. 2: Доступно, но 
использование вне помещений запрещено. -: Недоступно.
Информацию о странах и регионах, где может использоваться изделие, см. в других 
руководствах из его комплекта поставки.

UK 

У цій таблиці наведено доступність і обмеження підключення до бездротової локальної 
мережі в кожній країні чи регіоні. 1: Доступно. 2: Доступно, але використання поза 
приміщенням заборонено. -: Недоступно.
Щоб дізнатися, у яких країнах чи регіонах можна використовувати продукт, дивіться інші 
посібники, що надаються з продуктом.

KK 

Келесі кестеде әр елдегі немесе аймақтағы сымсыз жергілікті байланыс үшін 
қолжетімді мүмкіндіктер мен шектеулер көрсетілген.
1: Қолжетімді. 2: Қолжетімді, бірақ сыртта пайдалануға тыйым 
салынады. -: Қолжетімді емес.
Өнімді пайдалануға болатын елдер мен аймақтарды білу үшін өніммен бірге 
берілген басқа нұсқаулықтарды қараңыз.

AR 
يعرض الجدول التالي البنود المتاحة والقيود الخاصة بتوصيل الشبكة المحلية اللاسلكية LAN في كل دولة أو منطقة. 1: متاح. 2: متاح، لكن الاستعمال الخارجي 

محظور. -: غير متاح.

للدول والمناطق التي يمكن استخدام المنتج فيها، راجع الأدلة الأخرى المرفقة مع المنتج.

ID 

Tabel berikut menunjukkan ketersediaan dan batasan untuk koneksi LAN Nirkabel di setiap 
negara atau wilayah.
1: Tersedia. 2: Tersedia namun penggunaan luar ruang dilarang. -: Tidak tersedia.
Untuk negara dan wilayah di mana produk dapat digunakan, lihat manual lain yang 
disertakan dengan produk.

TH 

ตารางต่อ่ไปนี้้�แสดงสิ่่�งที่่�ทำำ�ได้แ้ละข้อ้จำำ�กัดัสำำ�หรัับการเชื่่�อมต่อ่ไวร์เ์ลส LAN ในแต่ล่ะประเทศหรืือภูมูิิภาค  

1: ได้ ้2: ได้ ้แต่ห่้า้มใช้น้อกอาคาร -: ไม่ไ่ด
สำำ�หรัับประเทศและภูมูิิภาคที่่�ใช้ผ้ลิิตภัณัฑ์ไ์ด้ ้ให้อ้้า้งอิิงคู่่�มืืออื่่�นๆ ที่่�มากับัผลิิตภัณัฑ์์

VI 

Bảng sau đây thể hiện tính khả dụng và giới hạn cho kết nối LAN không dây ở mỗi quốc gia 
hoặc vùng lãnh thổ. 1: Có sẵn. 2: Có sẵn, nhưng nghiêm cấm sử dụng ngoài trời. -: Không 
có sẵn.
Đối với những quốc gia và vùng lãnh thổ có thể sử dụng sản phẩm, vui lòng tham khảo sổ tay 
hướng dẫn sử dụng khác đi kèm với sản phẩm.

SC
下表中显示了各个国家或地区无线局域网连接的可用性及限制。
1: 可使用。 2: 可使用，但禁止在户外使用。 -: 禁止使用。
对于可以使用该产品的国家和地区，请参阅产品随附的其他手册。

TC 
下表中註明了無線區域網路連線在各國或地區的可用性及限制。 
1: 可使用。 2: 可用，但禁止於室外使用。 -: 無法使用。
關於可使用本產品的國家和地區的資訊，請參閱產品附帶的其他手冊。

KO

다음 표에서는 각 나라 및 지역의 무선LAN 사용가능 여부와 제한사항에 대하여 기
재하고 있습니다.
1:사용 가능. 2:이용 가능하지만 옥외 사용은 금지되어 있습니다. -:사용 불가.
제품을 사용할 수 있는 나라 및 지역에 관해서는 동봉되어 있는 다른 매뉴얼을 참조
해 주십시오.

JA

次の表は、各国と地域の無線LAN接続に関する使用可否と制限事項を示しています。
1:使用可能。 2:使用可能ですが、屋外での使用は禁止です。 -:使用禁止。
製品を使用できる国と地域については、製品に付属の他のマニュアルを参照してくださ
い。

2.4GHz
5 GHz

W52 W53 W56 W58

1-11 ch 12, 13 ch 36-48 ch 52 ch 56-64 ch 100-116 ch 120-128 ch 132–140 ch 149–161 ch 165 ch

AG Antigua and Barbuda 1 - - - - - - - - -
AR Argentina 1 - - - - - - - - -
AU Australia 1 1 2 2 2 1 - 1 1 1
AT Austria 1 1 - - - - - - - -
BS Bahamas 1 - - - - - - - - -
BH Bahrain 1 1 - - - - - - - -
BD Bangladesh 1 1 - - - - - - - -
BB Barbados 1 - - - - - - - - -
BE Belgium 1 1 - - - - - - - -
BZ Belize 1 - - - - - - - - -
BJ Benin 1 1 - - - - - - - -
BT Bhutan 1 1 - - - - - - - -
BO Bolivia 1 - - - - - - - - -
BR Brazil 1 - - - - - - - - -
BG Bulgaria 1 1 - - - - - - - -
KH Cambodia 1 1 - - - - - - - -
CA Canada 1 - 2 2 2 1 - 1 1 1
CF Central African Republic 1 1 - - - - - - - -
TD Chad 1 1 - - - - - - - -
CL Chile 1 - - - - - - - - -
CO Colombia 1 - - - - - - - - -
CR Costa Rica 1 - - - - - - - - -
HR Croatia 1 1 - - - - - - - -
CY Cyprus 1 1 - - - - - - - -
CZ Czech Republic 1 1 - - - - - - - -
DK Denmark 1 1 - - - - - - - -
DM Dominica 1 - - - - - - - - -
DO Dominican Republic 1 - - - - - - - - -
EC Ecuador 1 - - - - - - - - -
EG Egypt 1 1 - - - - - - - -
SV El Salvador 1 - - - - - - - - -
ER Eritrea 1 1 - - - - - - - -
EE Estonia 1 1 - - - - - - - -
FI Finland 1 1 - - - - - - - -
FR France 1 1 - - - - - - - -
DE Germany 1 1 - - - - - - - -
GH Ghana 1 1 - - - - - - - -
GR Greece 1 1 - - - - - - - -
GD Grenada 1 - - - - - - - - -
GT Guatemala 1 - - - - - - - - -
GY Guyana 1 - - - - - - - - -
HT Haiti 1 - - - - - - - - -
HN Honduras 1 - - - - - - - - -
HK Hong Kong 1 1 - - - - - - - -
HU Hungary 1 1 - - - - - - - -
IS Iceland 1 1 - - - - - - - -
IN India 1 1 - - - - - - - -
ID Indonesia 1 1 - - - - - - - -
IQ Iraq 1 1 - - - - - - - -
IE Ireland 1 1 - - - - - - - -
IT Italy 1 1 - - - - - - - -

JM Jamaica 1 - - - - - - - - -
JP Japan 1 1 2 2 2 1 1 1 - -
JO Jordan 1 1 - - - - - - - -
KE Kenya 1(*) 1(*) - - - - - - - -
KR Korea 1 1 - - - - - - - -
KW Kuwait 1 1 - - - - - - - -
KZ Kazakhstan 1 1 - - - - - - - -
LA Laos 1 1 - - - - - - - -
LV Latvia 1 1 - - - - - - - -
LI Liechtenstein 1 1 - - - - - - - -
LT Lithuania 1 1 - - - - - - - -
LU Luxembourg 1 1 - - - - - - - -

2.4GHz
5 GHz

W52 W53 W56 W58

1-11 ch 12, 13 ch 36-48 ch 52 ch 56-64 ch 100-116 ch 120-128 ch 132–140 ch 149–161 ch 165 ch

MO Macau 1 1 - - - - - - - -
MG Madagascar 1 1 - - - - - - - -
MY Malaysia 1 1 - - - - - - - -
MV Maldives 1 1 - - - - - - - -
ML Mali 1 1 - - - - - - - -
MT Malta 1 1 - - - - - - - -
MR Mauritania 1 1 - - - - - - - -
MU Mauritius 1 1 - - - - - - - -
MX Mexico 1 - - - - - - - - -
MN Mongolia 1 1 - - - - - - - -
ME Montenegro 1 1 - - - - - - - -
MM Myanmar 1 1 - - - - - - - -
NP Nepal 1 1 - - - - - - - -
NL Netherlands 1 1 - - - - - - - -
NZ New Zealand 1 1 2 2 2 1 - 1 1 1
NI Nicaragua 1 - - - - - - - - -
NE Niger 1 1 - - - - - - - -
NG Nigeria 1 1 - - - - - - - -
MK North Macedonia 1 1 - - - - - - - -
NO Norway 1 1 - - - - - - - -
OM Oman 1 1 - - - - - - - -
PK Pakistan 1 1 - - - - - - - -
PA Panama 1 - - - - - - - - -
PY Paraguay 1 - - - - - - - - -
PE Peru 1 - - - - - - - - -
PH Philippines 1 1 - - - - - - - -
PL Poland 1 1 - - - - - - - -
PT Portugal 1 1 - - - - - - - -
QA Qatar 1 1 - - - - - - - -
RO Romania 1 1 - - - - - - - -
KN Saint Kitts and Nevis 1 - - - - - - - - -
LC Saint Lucia 1 - - - - - - - - -

VC Saint Vincent and the 
Grenadines 1 - - - - - - - - -

SA Saudi Arabia 1 1 - - - - - - - -
SN Senegal 1 1 - - - - - - - -
RS Serbia 1 1 - - - - - - - -
SG Singapore 1 1 - - - - - - - -
SK Slovakia 1 1 - - - - - - - -
SI Slovenia 1 1 - - - - - - - -

ZA South Africa 1 1 - - - - - - - -
ES Spain 1 1 - - - - - - - -
LK Sri Lanka 1 1 - - - - - - - -
SR Suriname 1 - - - - - - - - -
SE Sweden 1 1 - - - - - - - -
CH Switzerland 1 1 - - - - - - - -
TW Taiwan 1 - - - - - - - - -
TH Thailand 1 1 - - - - - - - -
TT Trinidad and Tobago 1 - - - - - - - - -
TR Turkey 1 1 - - - - - - - -
UA Ukraine 1 1 - - - - - - - -
AE United Arab Emirates 1 1 - - - - - - - -
GB United Kingdom 1 1 - - - - - - - -
US United States of America 1 - 1 1 1 1 - 1 1 1
UY Uruguay 1 - - - - - - - - -
VE Venezuela 1 - - - - - - - - -
VN Viet Nam 1 1 - - - - - - - -

(*): Outdoor use is prohibited with IEEE802.11b.
Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi Alliance®.

Wi-Fi® est une marque commerciale déposée de Wi-Fi Alliance®.
Printed in XXXXXX

Pays d’impression : XXXXXX
País de impressão: XXXXXX

Impreso en XXXXXX
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English
Safety Precautions for Wireless connection
This product is not guaranteed to work with all wireless LAN 
devices.

WARNING: Handling the product improperly by 
ignoring this symbol can lead to death or serious injury.
In airplanes, follow the instructions from the airline. Turn off 
wireless devices during takeoff and landing according to 
the in-flight announcement.  
Do not use the product near medical equipment or in 
medical institutions. Radio waves may affect artificial 
cardiac pacemakers or other medical electrical equipment.  
Do not use the product near automatic control equipment 
such as automatic doors and fire alarms. Doing so may 
cause malfunction due to radio waves, resulting in an 
accident.

CAUTION: Handling the product improperly by 
ignoring this symbol can lead to injury and property 
damage.
Transmission may not be possible in environments which 
produce radio interference, such as near a microwave 
oven. In that case, taking measures such as changing 
the installation location or channel in use, or installing a 
shielding plate may improve the transmission.
Usage Precautions
To comply with the requirements, a distance of at least  
20 cm {7.87”} must be maintained at all times between the 
antenna of this product and people in the vicinity.

Français
Précautions de sécurité pour la connexion sans fil
Le fonctionnement de ce produit n’est pas garanti avec tous 
les dispositifs de réseau local sans fil.

AVERTISSEMENT : La manipulation incorrecte du 
produit sans prendre en compte ce symbole peut 
entraîner la mort ou des blessures graves.
Dans les avions, suivez les instructions de la compagnie 
aérienne. Éteignez les dispositifs sans fil pendant le 
décollage et l’atterrissage en fonction des annonces 
pendant le vol.  
N’utilisez pas le produit à proximité d’équipements 
médicaux ou dans des établissements médicaux. Les ondes 
radio peuvent affecter les stimulateurs cardiaques ou 
d’autres équipements électromédicaux.  
N’utilisez pas le produit à proximité d’équipements de 
contrôle automatique tels que des portes automatiques 
et des alarmes incendie. Cela pourrait provoquer un 
dysfonctionnement dû aux ondes radio et entraîner un 
accident.

ATTENTION : La manipulation incorrecte du produit 
sans prendre en compte ce symbole peut entraîner des 
blessures et des dommages matériels.
La transmission peut ne pas être possible dans les 
environnements qui produisent des interférences radio, 
comme à proximité d’un four à micro-ondes. Dans ce 
cas, prendre des mesures telles que le changement 
de lieu d’installation ou de canal utilisé, ou encore 
l’installation d’une plaque de blindage peuvent améliorer la 
transmission.
Précautions d’utilisation
Afin d’être en conformité avec les exigences, une distance 
d’au moins 20 cm {7,87”} doit être maintenue à tout 
moment entre l’antenne de ce produit et les personnes à 
proximité.

Deutsch
Sicherheitshinweise in Bezug auf Wireless-
Verbindungen
Für dieses Produkt wird nicht garantiert, dass es mit allen 
WLAN-Geräten funktioniert.

WARNUNG: Die unsachgemäße Verwendung des 
Produkts durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu 
Tod oder schwerer Körperverletzung führen.
Befolgen Sie in Flugzeugen die Anweisungen der 
Fluggesellschaft. Schalten Sie kabellose Geräte während 
Starts und Landungen gemäß der Bordansage aus.  
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von 
medizinischen Geräten und nicht in medizinischen 
Einrichtungen. Funkwellen können künstliche 
Herzschrittmacher und andere medizinische elektrische 
Geräte beeinträchtigen.  
Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
automatischen Steuergeräten wie automatischen Türen 
und Feueralarmen. Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen 
aufgrund von Funkwellen kommen, was zu Unfällen führen 
kann.

VORSICHT: Die unsachgemäße Verwendung des 
Produkts durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu 
Körperverletzung und Sachschäden führen.
In Umgebungen, in denen Funkstörungen erzeugt werden, 
z.B. in der Nähe von Mikrowellengeräten, ist eventuell 
keine Übertragung möglich. Ergreifen Sie in diesem Fall 
geeignete Maßnahmen, um die Übertragung zu verbessern, 
zum Beispiel durch Änderung des Einbauortes oder des 
verwendeten Kanals, oder durch das Anbringen einer 
Abschirmplatte.
Vorsichtsmaßnahmen bei der Verwendung
Zur Einhaltung der Anforderungen muss immer ein Abstand 
von mindestens 20 cm zwischen der Antenne des Produktes 
und Personen in der Nachbarschaft bewahrt werden.

Nederlands
Veiligheidsmaatregelen voor draadloze verbinding
Dit product werkt niet gegarandeerd met alle draadloze 
LAN-apparaten.

WAARSCHUWING: Het verkeerd hanteren van het 
product door het negeren van dit symbool kan leiden 
tot de dood of ernstig letsel.
Volg in vliegtuigen de instructies van de 
luchtvaartmaatschappij. Schakel draadloze apparaten uit 
tijdens het opstijgen en landen volgens de aankondiging 
tijdens de vlucht.  
Gebruik het product niet in de buurt van medische 
apparatuur of in medische instellingen. Radiogolven 
kunnen kunstmatige pacemakers of andere medische 
elektrische apparatuur beïnvloeden.  
Gebruik het product niet in de buurt van automatische 
controleapparatuur zoals automatische deuren en 
brandalarmen. Anders kunnen er storingen optreden als 
gevolg van radiogolven, met een ongeval tot gevolg.

LET OP: Het verkeerd hanteren van het product door 
het negeren van dit symbool kan leiden tot letsel en 
materiële schade.
Het kan zijn dat transmissie niet mogelijk is in omgevingen 
die radiostoringen veroorzaken, zoals in de buurt van een 
magnetron. In dat geval kunnen maatregelen zoals het 
wijzigen van de installatieplaats of het gebruikte kanaal, of 
het aanbrengen van een afschermingsplaat de transmissie 
verbeteren.
Voorzorgsmaatregelen bij gebruik
Om aan de vereisten te voldoen, moet een afstand van 
ten minste 20 cm {7,87"} worden aangehouden tussen 
de antenne van dit product en personen die zich in de 
nabijheid bevinden.

Italiano
Precauzioni di sicurezza per la connessione Wireless
Questo prodotto non è garantito per funzionare con tutti i 
dispositivi LAN Wireless.

AVVERTENZA: Una manipolazione errata del prodotto 
ignorando questo simbolo può causare il decesso o 
infortuni gravi.
In aereo, seguire le istruzioni della compagnia aerea. 
Spegnere i dispositivi Wireless durante il decollo e 
l'atterraggio osservando gli annunci a bordo.  
Non utilizzare il prodotto vicino ad apparecchiature 
mediche o in strutture sanitarie. Le onde radio possono 
causare interferenze con pacemaker cardiaci artificiali o 
altre apparecchiature elettromedicali.  
Non utilizzare il prodotto in prossimità di apparecchiature 
a controllo automatico come porte automatiche e 
allarmi antincendio. In caso contrario, possono verificarsi 
malfunzionamenti dovuti alle onde radio ed eventuali 
incidenti.

ATTENZIONE: Una manipolazione errata del prodotto 
ignorando questo simbolo può causare infortuni o 
danni materiali.
La trasmissione potrebbe non essere possibile in ambienti 
che producono interferenze radio, ad esempio in prossimità 
di un forno a microonde. In tal caso, adottare gli appositi 
provvedimenti come la modifica del luogo di installazione 
o del canale in uso oppure l'installazione di una piastra di 
schermatura può migliorare la trasmissione.
Precauzioni d’uso
Per soddisfare i requisiti, è necessario mantenere sempre 
una distanza di almeno 20 cm tra l'antenna di questo 
prodotto e le persone nelle vicinanze.

Español
Precauciones de seguridad para la conexión inalámbrica
No se garantiza que este producto funcione con todos los 
dispositivos de LAN inalámbrica.

ADVERTENCIA: Si se ignora este símbolo y no se utiliza 
el producto correctamente, pueden producirse lesiones 
graves o incluso la muerte.
En los aviones, siga las instrucciones de la compañía aérea. 
Apague los dispositivos inalámbricos durante el despegue y 
el aterrizaje de acuerdo con el anuncio del vuelo.  
No utilice el producto cerca de equipos médicos o en 
instituciones médicas. Las ondas de radio pueden afectar 
a los marcapasos artificiales u otros equipos médicos 
eléctricos.  
No utilice el producto cerca de equipos de control 
automático como puertas automáticas y alarmas de 
incendio. Si lo hace, puede provocar un mal funcionamiento 
debido a las ondas de radio y provocar un accidente.

PRECAUCIÓN: Si se ignora este símbolo y no se utiliza 
el producto correctamente, pueden producirse lesiones 
y daños materiales.
En los entornos que generen interferencias de radio es 
posible que las transmisiones no puedan realizarse como, 
por ejemplo, cerca de un horno microondas. En este caso, 
hay varias cosas que puede hacer para mejorar la calidad de 
las transmisiones, como cambiar el lugar de la instalación o 
el canal, o bien instalar una placa de blindaje.
Precauciones de uso
Para cumplir con los requisitos, deberá mantenerse una 
distancia mínima de 20 cm {7,87”} en todo momento entre 
la antena de este producto y las personas que lo rodeen.

Português
Cuidados a ter relacionados com ligações sem fios
Não é garantido que este produto funcione com todos os 
dispositivos de rede local sem fios.

AVISO: Se ignorar este símbolo e manusear o produto 
incorretamente, podem ocorrer ferimentos graves ou 
morte.
Em aviões, siga as instruções da companhia aérea. Desligue 
os dispositivos sem fios durante a descolagem e aterragem, 
de acordo com os anúncios a bordo.  
Não utilize o produto próximo de equipamento médico ou 
em instituições médicas. As ondas de rádio poderão afetar 
os pacemakers ou outros equipamentos médicos elétricos.  
Não utilize o produto próximo de equipamento de controlo 
automático, tal como portas automáticas e alarmes de 
incêndio. Caso contrário, poderá causar uma avaria devido a 
ondas de rádio, resultando num acidente.

CUIDADO: Se ignorar este símbolo e manusear o 
produto incorretamente, podem ocorrer ferimentos e 
danos materiais.
Pode não ser possível estabelecer transmissão em locais 
com radiointerferência, por exemplo, perto de fornos 
microondas. Nesse caso, tomar medidas como alterar o local 
de instalação ou o canal utilizado ou instalar uma chapa de 
proteção pode melhorar a transmissão.
Precauções relacionadas com a utilização
Para estar de acordo com os requisitos, deve ser sempre 
mantida uma distância de, pelo menos, 20 cm {7.87”} entre 
a antena deste produto e as pessoas que se encontrem por 
perto.

Türkçe
Kablosuz bağlantı için Güvenlik Önlemleri
Bu ürünün tüm kablosuz LAN cihazlarıyla ile çalışması 
garanti edilmemektedir.

UYARI: Bu sembol göz ardı edilerek ürünün yanlış 
kullanılması ölüm veya ciddi yaralanmaya neden 
olabilir.
Uçaklarda, hava yolu şirketinin talimatlarına uyun. Uçuş 
esnasındaki duyurulara göre kalkış ve inişte kablosuz 
cihazları kapatın.  
Ürünü tıbbi cihazların veya sağlık kuruluşlarının yakınında 
kullanmayın. Radyo dalgaları yapay kalp pillerini veya diğer 
tıbbi elektrikli cihazları etkileyebilir.  
Cihazı otomatik kapılar ve yangın alarmları gibi otomatik 
kontrol cihazlarının yakınında kullanmayın. Aksi takdirde 
radyo dalgaları nedeniyle arıza meydana gelebilir ve bu 
durum bir kazaya neden olabilir.

DİKKAT: Bu sembol göz ardı edilerek ürünün yanlış 
kullanılması yaralanma veya maddi hasara neden olabilir.
Mikrodalga fırın çevresi gibi radyo paraziti üreten 
ortamlarda iletim mümkün olmayabilir. Bu durumda 
kurulum konumunu veya kullanılan kanalı değiştirmek 
veya koruyucu levha kurmak gibi önlemler almak iletimi 
artırabilir.
Kullanım Önlemleri
Gerekliliklere uymak için, bu ürünün anteni ile etraftaki 
insanlar arasında her zaman en az 20 cm’lik {7,87”} bir 
mesafe bırakılmalıdır.

Ελληνικά
Προφυλάξεις ασφαλείας για ασύρματη σύνδεση
Αυτό το προϊόν δεν είναι εγγυημένο να λειτουργεί με όλες 
τις συσκευές ασύρματου LAN.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ο εσφαλμένος χειρισμός του 
προϊόντος αγνοώντας αυτό το σύμβολο μπορεί να 
οδηγήσει σε θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.
Στα αεροπλάνα, ακολουθήστε τις οδηγίες της αεροπορικής 
εταιρείας. Απενεργοποιήστε τις ασύρματες συσκευές 
κατά την απογείωση και την προσγείωση σύμφωνα με την 
ανακοίνωση κατά την πτήση.  
Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν κοντά σε ιατρικό εξοπλισμό 
ή σε ιατρικά ιδρύματα. Τα ραδιοκύματα μπορεί να 
επηρεάσουν τεχνητούς καρδιακούς βηματοδότες ή άλλο 
ιατρικό ηλεκτρικό εξοπλισμό.  
Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν κοντά σε εξοπλισμό 
αυτόματου ελέγχου, όπως αυτόματες πόρτες και συναγερμοί 
πυρκαγιάς. Κάτι τέτοιο μπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία 
λόγω ραδιοκυμάτων, με αποτέλεσμα ενδεχόμενο ατύχημα.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Ο εσφαλμένος χειρισμός του προϊόντος 
αγνοώντας αυτό το σύμβολο μπορεί να οδηγήσει σε 
τραυματισμό ή υλικές ζημιές.
Ενδέχεται η εκπομπή να μην είναι εφικτή σε περιβάλλον 
όπου παράγονται ραδιοπαρεμβολές, όπως κοντά σε 
φούρνο μικροκυμάτων. Σε αυτή την περίπτωση, η λήψη 
μέτρων όπως αλλαγή της θέσης εγκατάστασης ή του 
χρησιμοποιούμενου καναλιού, ή η εγκατάσταση μιας 
πλάκας θωράκισης μπορεί να βελτιώσει την εκπομπή.
Προφυλάξεις κατά τη χρήση
Για συμμόρφωση με τις απαιτήσεις, πρέπει να τηρείται 
πάντα απόσταση τουλάχιστον 20 cm {7.87”} ανάμεσα στην 
κεραία αυτού του προϊόντος και τα άτομα που βρίσκονται 
κοντά.

Slovenščina
Previdnostni ukrepi glede brezžične povezave
Nobenega jamstva ni, da bo izdelek deloval z vsemi 
brezžičnimi LAN napravami.

OPOZORILO: Nepravilno ravnanje s tem izdelkom in 
neupoštevanje tega simbola lahko povzroči smrt ali 
hudo poškodbo.
V letalih upoštevajte navodila letalske družbe. Med vzletom 
in pristankom v skladu z navodili letalske družbe izklopite 
brezžične naprave.  
Izdelka ne uporabljajte v bližini medicinske opreme ali v 
zdravstvenih ustanovah. Radijski valovi lahko vplivajo na srčne 
spodbujevalnike ali druge električne medicinske pripomočke.  
Izdelka ne uporabljajte v bližini samodejne nadzorne opreme, 
kot so samodejna vrata in požarni alarmi. S tem lahko 
povzročite napačno delovanje zaradi radijskih valov, kar 
privede do nesreče.

POZOR: Nepravilno ravnanje s tem izdelkom in 
neupoštevanje tega simbola lahko povzroči poškodbe 
oseb in lastnine.
Prenos podatkov morda ne bo mogoč v okoljih, ki 
proizvajajo radijske motnje, na primer v bližini mikrovalovne 
pečice. V takem primeru lahko sprememba lokacije 
namestitve naprave, uporaba drugega frekvenčnega 
pasa ali kanala oz. namestitev zaščitne plošče izboljša 
učinkovitost prenosa podatkov.
Opozorila za uporabo
Za zagotavljanje skladnosti z zahtevami mora biti razdalja 
med anteno naprave in ljudmi v njeni bližini vedno vsaj 20 
cm {7,87”}.

Hrvatski
Sigurnosne mjere opreza za bežičnu vezu
Ne može se jamčiti da će ovaj proizvod raditi sa svim 
bežičnim uređajima za LAN.

UPOZORENJE: Nepravilno rukovanje proizvodom 
uslijed zanemarivanja ovog simbola može dovesti do 
smrti ili ozbiljne ozljede.
U avionima slijedite upute zračne kompanije. Isključite 
bežične uređaje tijekom uzlijetanja i slijetanja u skladu s 
obavijestima koje dobivate tijekom leta.  
Nemojte upotrebljavati proizvod u blizini medicinske 
opreme ili u medicinskim ustanovama. Radiovalovi mogu 
utjecati na umjetne srčane elektrostimulatore i drugu 
električnu medicinsku opremu.  
Nemojte upotrebljavati proizvod u blizini opreme s 
automatskom kontrolom kao što automatska vrata i 
protupožarni alarmi. To može dovesti do kvarova zbog 
radiovalova, uslijed čega može doći do nezgode.

OPREZ: Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed 
zanemarivanja ovog simbola može dovesti do ozljede i 
oštećenja imovine.
Prijenos možda neće biti moguć u okruženjima gdje se 
proizvode radijske smetnje, kako što je blizina mikrovalne 
pećnice. U tom slučaju, poduzimanje mjera poput promjene 
lokacije, radnog kanala ili ugradnja zaštitne ploče može 
poboljšati prijenos.
Mjere opreza prilikom upotrebe
Radi usklađivanja sa zahtjevima, u svakom je trenutku 
između antene ovog proizvoda i osoba u blizini potrebno 
održavati udaljenost od najmanje 20 cm {7,87”}.

македонски
Безбедносни мерки на претпазливост за безжично 
поврзување
Нема гаранција дека овој производ ќе работи со сите 
безжични LAN уреди.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Неправилното ракување со 
производот игнорирајќи го овој симбол, може да 
доведе до смрт или сериозни повреди.
Во авионите, следете ги упатствата од авиокомпанијата. 
Исклучете ги безжичните уреди за време на 
полетувањето и слетувањето, според најавата дадена за 
време на летот.  
Не го користете производот во близина на медицинска 
опрема или во медицински установи. Радио брановите 
можат да влијаат на вештачките срцеви пејсмејкери или 
друга медицинска електрична опрема.  
Не го користете производот во близина на опрема за 
автоматска контрола, како што се автоматски врати 
и аларми за пожар. Ако го направите тоа можете да 
предизвикате дефект поради радио брановите, што би 
резултирало со несреќа.

ВНИМАНИЕ: Неправилното ракување со 
производот игнорирајќи го овој симбол, може да 
доведе до повреда и материјална штета.
Преносот можеби нема да биде возможен во средини 
кои произведуваат радио пречки, како на пример 
во близина на микробранова печка. Во таков случај, 
преземањето мерки како што е менување на локацијата 
за инсталација или каналот што се користи, или 
инсталирањето на заштитна плоча, може да го подобри 
преносот.
Мерки на претпазливост при користењето
Заради усогласување со барањата, мора постојано да 
се одржува растојание од најмалку 20 cm {7.87”} помеѓу 
антената на овој производ и луѓето што се во близина.

Srpski
Mere opreza za bežičnu vezu
Ne garantuje se da će ovaj proizvod raditi sa svim bežičnim 
LAN uređajima.

UPOZORENJE: Nepravilno rukovanje proizvodom 
ignorisanjem ovog simbola može dovesti do smrti ili 

ozbiljnih povreda.
U avionima pratite uputstva avio-kompanije. Isključite 
bežične uređaje tokom poletanja i sletanja prema najavi 
tokom leta.  
Ne koristite proizvod u blizini medicinske opreme ili u 
medicinskim ustanovama. Radio talasi mogu uticati na 
veštačke srčane pejsmejkere ili drugu medicinsku električnu 
opremu.  
Ne koristite proizvod u blizini opreme za automatsku 
kontrolu kao što su automatska vrata i požarni alarmi. To 
može dovesti do kvara zbog radio talasa, što može dovesti 
do nesreće.

OPREZ: Nepravilno rukovanje proizvodom 
ignorisanjem ovog simbola može dovesti do povreda i 
oštećenja imovine.
Prenos možda neće biti moguć u okruženjima koja stvaraju 
radio smetnje, kao što je u blizini mikrotalasne peći. U tom 
slučaju, preduzimanje mera kao što je promena lokacije 
ugradnje ili kanala u upotrebi, ili postavljanje zaštitne ploče 
može poboljšati prenos.
Mere opreza pri upotrebi
Da bi se ispunili zahtevi, razmak od najmanje 
20 cm {7,87”} mora da se održava sve vreme između antene 
ovog proizvoda i ljudi u blizini.

Dansk
Sikkerhedsforanstaltninger for trådløs forbindelse
Dette produkt er ikke garanteret at kunne samarbejde med 
alle trådløse LAN enheder.

ADVARSEL: Forkert håndtering af produktet ved at 
ignorere dette symbol kan føre til dødsfald eller alvorlig 
personskade.
I fly skal du følge flyselskabets instruktioner. Sluk for trådløse 
enheder under start og landing i overensstemmelse med 
meddelelsen under flyvningen.  
Brug ikke produktet i nærheden af medicinsk udstyr eller i 
medicinske institutioner. Radiobølger kan påvirke kunstige 
pacemakere eller andet medicinsk elektrisk udstyr.  
Brug ikke produktet i nærheden af automatisk kontroludstyr 
såsom automatiske døre og brandalarmer. Ellers kan det 
forårsage funktionsfejl på grund af radiobølger, hvilket kan 
resultere i en ulykke.

FORSIGTIG: Forkert håndtering af produktet ved at 
ignorere dette symbol kan føre til personskade eller 
skade på ejendom.
Transmission er måske ikke muligt i miljøer, der 
producerer radioforstyrrelser, som f.eks. i nærheden af en 
mikrobølgeovn. I dette tilfælde træf foranstaltninger som 
f.eks. at ændre installationsstedet, eller kanalen i brug 
eller installere en afskærmningsplade, der kan forbedre 
transmissionen.
Forholdsregler ved brug
For at opfylde kravene skal der opretholdes en afstand på 
mindst 20 cm {7,87”} hele tiden mellem dette produkts 
antenne og folk i nærheden.

Suomi
Langatonta yhteyttä koskevat varotoimet
Tämä tuote ei välttämättä toimi kaikkien langattomien LAN-
laitteiden kanssa.

VAROITUS: Tuotteen virheellinen käsittely jättämällä 
tämä symboli huomiotta voi johtaa kuolemaan tai 
vakavaan loukkaantumiseen.
Noudata lentokoneissa lentoyhtiön ohjeistuksia. Kytke 
langattomat laitteet pois päältä nousujen ja laskeutumisten 
ajaksi lennonsisäisten kuulutusten mukaisesti.  
Älä käytä tuotetta lääkinnällisten laitteiden tai 
lääketieteellisten laitosten lähellä. Radioaallot saattavat 
vaikuttaa sydämentahdistimiin tai muihin lääkinnällisiin 
sähkölaitteisiin.  
Älä käytä tuotetta automaattisesti ohjattujen laitteiden, 
kuten automaattiovien ja palohälyttimien lähellä. Se saattaa 
johtaa radioaalloista johtuviin toimintahäiriöihin, mikä voi 
johtaa onnettomuuteen.

HUOMIO: Tuotteen virheellinen käsittely jättämällä 
tämä symboli huomiotta voi johtaa henkilö- tai 
omaisuusvahinkoon.
Lähetys ei ole välttämättä mahdollista ympäristöissä, joissa 
on radiohäiriötä (esim. mikroaaltouunin lähellä). Lähetystä 
voidaan parantaa tällöin vaihtamalla asennuspaikkaa tai 
kanavaa tai asentamalla suojalevy.
Käyttöä koskevat varotoimet
Säilytä aina vähintään 20 cm:n etäisyys tämän tuotteen 
antennin ja lähellä olevien henkilöiden välillä.

Norsk
Sikkerhetsforholdsregler for trådløs tilkobling
Dette produktet er ikke garantert å fungere med alle 
trådløse LAN-enheter.

ADVARSEL: Feilbehandling av produktet som følge av 
ignorering av dette symbolet kan føre til dødsfall eller 
alvorlig personskade.
I fly skal man følge instruksjonene fra flyselskapet. Slå 
av trådløse enheter under start og landing i henhold til 
meldinger fra besetningen.  
Produktet skal ikke brukes i nærheten av medisinsk utstyr 
eller i medisinske institusjoner. Radiobølger kan påvirke 
pacemakere eller annet elektromedisinsk utstyr.  
Produktet skal ikke brukes i nærheten av utstyr som 
kontrolleres automatisk, for eksempel automatiske dører og 
brannalarmer. Ellers kan det føre til funksjonsfeil som følge 
av radiostøy, og en ulykke kan inntreffe.

FORSIKTIG: Feilbehandling av produktet som følge av 
ignorering av dette symbolet kan føre til personskade 
og skade på eiendom.
Kommunikasjon er kanskje ikke mulig i miljøer med 
radiointerferens, så som nært en mikrobølgeovn. I så fall, ta 
tiltak som kan bedre kommunikasjonen, så som flytting av 
installasjonen, skifte anvendt kanal eller ved å installere en 
skjermende plate.
Forholdsregler ved bruk
For å oppfylle kravene skal det alltid være minst 20 cm 
mellom antennen på dette produktet og personer i 
nærheten.

Svenska
Säkerhetsföreskrifter för trådlös anslutning
Denna produkt garanteras inte fungera med alla trådlösa 
LAN-enheter.

VARNING: Felaktig hantering av produkten genom 
att ignorera den här symbolen kan leda till allvarliga 
skador eller död.
I flygplan, följ instruktionerna från flygbolaget. Stäng 
av trådlösa enheter under start och landning enligt 
meddelandet ombord på flygplanet.  
Använd inte produkten nära medicinsk utrustning eller på 
medicinska inrättningar. Radiovågor kan påverka artificiella 
pacemakers eller annan medicinsk elektrisk utrustning.  
Använd inte produkten nära automatisk styrutrustning som 
automatiska dörrar och brandlarm. Om du gör det kan det 
orsaka fel på grund av radiovågor, vilket kan leda till en 
olycka.

VAR FÖRSIKTIG: Felaktig hantering av produkten 
genom att ignorera den här symbolen kan leda till 
personskador och skador på egendom.
Sändning kanske inte fungerar i miljöer som avger 
radiostörningar, till exempel nära en mikrovågsugn. I detta fall 
kan åtgärder vidtas för att förbättra sändningen, som att ändra 
installationsplatsen eller kanalen som används eller installera 
en skärmplatta.
Förebyggande åtgärder
För att uppfylla kraven måste ett avstånd på minst 20 cm 
alltid finnas mellan produktens antenn och personer i 
närheten.

Polski
Środki ostrożności dotyczące połączenia 
bezprzewodowego
Nie gwarantuje się współpracy tego produktu z wszystkimi 
urządzeniami w bezprzewodowej sieci LAN.

OSTRZEŻENIE: Nieprzestrzeganie tego ostrzeżenia 
podczas obsługi urządzenia może być przyczyną 
poważnych obrażeń ciała lub śmierci.
W samolotach należy stosować się do instrukcji linii 
lotniczej. Na czas startu i lądowania należy wyłączyć 
urządzenia bezprzewodowe zgodnie z poleceniem 
ogłoszonym na pokładzie.  
Nie należy używać produktu w pobliżu urządzeń 
medycznych ani w instytucjach medycznych. Fale radiowe 
mogą wpływać na działanie stymulatorów serca lub innych 
elektrycznych urządzeń medycznych.  
Nie należy używać produktu w pobliżu urządzeń 
sterowanych automatycznie, takich jak drzwi automatyczne 
i alarmy pożarowe. Mogłoby to spowodować 
nieprawidłowości w działaniu pod wpływem fal radiowych i 
doprowadzić do wypadku.

PRZESTROGA: Nieprzestrzeganie tego ostrzeżenia 
podczas obsługi urządzenia może być przyczyną 
obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia.
Transmisja może być niemożliwa w miejscach, gdzie 
wytwarzane są zakłócenia radiowe, np. w pobliżu kuchenki 
mikrofalowej. W takim przypadku jakość transmisji może 
poprawić podjęcie następujących kroków: zmiana miejsca 
instalacji lub używanego kanału albo zainstalowanie płyty 
izolującej.
Środki ostrożności dotyczące użytkowania
Aby zapewnić przestrzeganie wymogów, konieczne jest 
utrzymywanie odstępu co najmniej 20 cm między anteną 
tego produktu a osobami w jej pobliżu.

Česky
Bezpečnostní výstraha pro bezdrátová připojení
Není garantováno, že tento produkt bude spolupracovat 
s jakýmkoli bezdrátovým zařízením v síti LAN.

VAROVÁNÍ: Nesprávné užití produktu, které ignoruje 
tento symbol, může vést ke smrti nebo vážnému zranění.
V letadle se řiďte pokyny letecké společnosti. Během 
vzlétání a přistání vypněte bezdrátová zařízení podle hlášení 
za letu.  
Nepoužívejte produkt v blízkosti lékařských přístrojů nebo 
ve zdravotnických zařízeních. Rádiové vlny mohou ovlivnit 
umělé kardiostimulátory nebo jiná lékařská elektrická 
zařízení.  
Nepoužívejte produkt v blízkosti automatických ovládacích 
zařízení, jako jsou automatické dveře a požární signalizace. 
Mohlo by to vést k poruše způsobené rádiovými vlnami 
a následně ke zranění.

UPOZORNĚNÍ: Nesprávné užití produktu, které 

ignoruje tento symbol, může vést ke zranění nebo škodě 
na majetku.
Přenos nemusí fungovat v prostředí, které je zdrojem 
rádiového rušení, jako například v blízkosti mikrovlnné 
trouby. V takovém případě můžete přenos zlepšit 
provedením opatření, jako je například změna místa 
instalace nebo používaného kanálu, nebo instalace stínicí 
desky.
Bezpečnostní opatření pro používání
Aby byly splněny bezpečnostní požadavky, musí 
být mezi anténou tohoto produktu a lidmi v jeho okolí 
neustále udržována vzdálenost minimálně 20 cm.

Magyar
Vezeték nélküli csatlakozással kapcsolatos 
óvintézkedések
Nem biztos, hogy a termék minden vezeték nélküli hálózati 
eszközzel működik.

FIGYELMEZTETÉS: A termék kezelése a jel figyelmen 
kívül hagyásával halálhoz vagy súlyos sérüléshez vezethet.
Repülőgépeken a légitársaság utasításait kövesse. Felszállás 
és leszállás közben a repülőgépen közzétett utasításoknak 
megfelelően kapcsolja ki a vezeték nélküli eszközöket.  
Ne használja a terméket orvosi készülékek vagy 
egészségügyi intézmények közelében. A rádióhullámok 
hatással lehetnek a mesterséges szívritmus-szabályozókra 
és egyéb orvosi elektromos készülékekre.  
Ne használja a terméket automatán vezérelt berendezések, 
például automata ajtók és tűzjelzők, közelében. Ellenkező 
esetben a rádióhullámok miatt meghibásodás léphet fel, 
ami balesethez vezethet.

VIGYÁZAT: A termék kezelése a jel figyelmen kívül 
hagyásával sérüléshez vagy anyagi kárhoz vezethet.
Az átvitel nem biztos, hogy lehetséges rádió interferenciát 
kibocsátó környezetben, mint például mikrohullámú sütők 
közelében. Ebben az esetben javíthatja az átvitelt, ha 
módosítja a telepítés helyét, vagy a használt csatornát, vagy 
felszerelhet árnyékoló lemezt.
Felhasználással kapcsolatos óvintézkedések
A követelményeknek való megfelelés érdekében mindig 
legalább 20 cm távolságot kell tartani a termék antennája 
és az emberek között.

Slovensky
Upozornenie týkajúce sa bezdrôtových pripojení
Nie je zaručené, že tento výrobok bude fungovať so 
všetkými zariadeniami bezdrôtovej siete LAN.

VÝSTRAHA: Ignorovanie tohto symbolu a následná 
nesprávna manipulácia s výrobkom môžu viesť k 
vážnemu alebo smrteľnému zraneniu.
V lietadle dodržujte pokyny leteckej spoločnosti. Keď vás 
letový personál vyzve, počas vzlietavania a pristávania 
bezdrôtové zariadenia vypnite.  
Výrobok nepoužívajte v blízkosti zdravotníckych zariadení 
a v budovách zdravotníckych inštitúcií. Rádiové vlny môžu 
ovplyvniť umelé kardiostimulátory alebo iné zdravotnícke 
elektrické zariadenia.  
Výrobok nepoužívajte v blízkosti automatických riadiacich 
zariadení, ako sú automatické dvere a požiarne hlásiče. 
V opačnom prípade môže dôjsť k poruche v dôsledku 
rádiových vĺn, čo môže spôsobiť úraz.

UPOZORNENIE: Ignorovanie tohto symbolu a 
následná nesprávna manipulácia s výrobkom môžu 
viesť k zraneniu alebo hmotným škodám.
Prenos nemusí byť možný v prostrediach vytvárajúcich 
rádiové rušenie, napríklad v blízkosti mikrovlnnej rúry. V 
takom prípade môžete prenos zlepšiť prijatím určitých 
opatrení, napríklad zmenou miesta inštalácie, používaného 
kanála alebo inštaláciou tieniacej dosky.
Preventívne opatrenia týkajúce sa používania
Aby sa vyhovelo požiadavkám, medzi anténou tohto 
výrobku a ľuďmi v blízkosti sa musí po celý čas udržiavať 
vzdialenosť aspoň 20 cm.

Română
Măsuri de precauție pentru conexiunea wireless
Acest produs nu este garantat de a lucra cu toate 
dispozitivele LAN wireless.

AVERTIZARE: Manipularea necorespunzătoare a 
produsului prin ignorarea acestui simbol poate duce la 
deces sau la răni grave.
În avion, urmați instrucțiunile companiei aeriene. Opriți 
dispozitivele wireless în timpul decolării și aterizării, 
conform anunțului din timpul zborului.  
Nu utilizați produsul în apropierea echipamentelor medicale 
sau în instituțiile medicale. Undele radio pot afecta 
stimulatoarele cardiace artificiale sau alte echipamente 
electrice medicale.  
Nu utilizați produsul în apropierea echipamentelor de 
control automat, cum ar fi uși automate și alarme de 
incendiu. Acest lucru poate determina funcționarea 
necorespunzătoare din cauza undelor radio, ducând la 
accidente.

ATENȚIE: Manipularea necorespunzătoare a 
produsului prin ignorarea acestui simbol poate duce la 
rănire și la deteriorarea bunurilor.
Transmisia nu poate fi posibilă în medii care produc 
interferențe radio, cum ar fi în apropierea unui cuptor cu 
microunde. În acest caz, măsurile cum ar fi schimbarea 
locației de instalare sau a canalului utilizat, precum 
și instalarea unei plăci de ecranare poate îmbunătăți 
transmisia.
Precauții de utilizare
Pentru a fi conform cu cerințele, trebuie să fie menținută 
în permanență o distanță de cel puțin 20 cm între antena 
acestui produs și persoanele din imediata apropiere.

Български
Предпазни мерки относно безжичните връзки
Този продукт не работи гарантирано с всички безжични 
LAN устройства.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Неправилно боравене с 
продукта поради игнориране на този символ може 
да доведе до смърт или сериозно нараняване.
В самолетите следвайте инструкциите на 
авиокомпанията. Изключвайте безжичните устройства 
при излитане и кацане в съответствие със съобщенията 
по време на полета.  
Не използвайте продукта в близост до медицинско 
оборудване или в медицински заведения. Радиовълните 
може да окажат влияние върху изкуствените сърдечни 
пейсмейкъри или друго медицинско електрическо 
оборудване.  
Не използвайте продукта в близост до оборудване 
с автоматичен контрол, като автоматични врати 
и противопожарни аларми. В противен случай 
радиовълните може да предизвикат неизправност, която 
да доведе до произшествие.

ВНИМАНИЕ: Неправилно боравене с продукта 
поради игнориране на този символ може да доведе 
до нараняване и повреда на имущество.
Предаване може да не е възможно в среди, които 
произвеждат радиосмущения, като в близост до 
микровълнова фурна. В този случай, вземане на мерки, 
като смяна на мястото за монтаж или канала на употреба, 
или монтаж на защитна плоча може да подобри 
предаването.
Предпазни мерки при употреба
За да бъдете в съответствие с изискванията, трябва да се 
поддържа разстояние от най-малко 20 см {7,87”} по всяко 
време между антената на този продукт и хората наоколо.

Latviešu
Piesardzības pasākumi attiecībā uz bezvadu 
savienojumu
Nav garantijas, ka šis izstrādājums darbosies ar visām 
bezvadu tīkla ierīcēm.

BRĪDINĀJUMS! Lietojot izstrādājumu nepareizi un 
neievērojot šo simbolu, ir iespējama nāve vai bīstami 
savainojumi.
Izmantojot lidmašīnās, ievērojiet lidmašīnas apkalpes 
sniegtās norādes. Ievērojiet lidojuma paziņojumus un 
izslēdziet bezvadu ierīces lidmašīnas pacelšanās un 
nolaišanās laikā.  
Neizmantojiet izstrādājumu medicīnisku iekārtu tuvumā vai 
ārstniecības iestādēs. Radioviļņi var ietekmēt sirdsdarbības 
stimulatoru vai citu elektronisku medicīnisku iekārtu 
darbību.  
Neizmantojiet izstrādājumu automātiskās vadības 
mehānismu tuvumā, piemēram, pie automātiskajām durvīm 
vai ugunsdzēsības trauksmes sistēmām. Izstrādājuma radītie 
radioviļņi var radīt traucējumus un izraisīt negadījumus.

UZMANĪBU! Lietojot izstrādājumu nepareizi un 
neievērojot šo simbolu, ir iespējami savainojumi un 
īpašuma bojājumi.
Pārraide nav iespējama vietās, kur tiek radīti radio traucējumi, 
piemēram, mikroviļņu krāsns tuvumā. Tādā gadījumā, 
nomainot uzstādīšanas vietu vai izmantojamo kanālu vai 
uzstādot aizsargplati, ir iespējams uzlabot pārraidīšanas 
kvalitāti.
Piesardzības pasākumi lietošanas laikā
Lai atbilstu prasībām, visu laiku jāievēro vismaz 
20 cm {7,87”} attālums starp šī izstrādājuma antenu un 
tuvumā esošajiem cilvēkiem.

Lietuvių
Belaidžio ryšio saugos priemonės
Negarantuojama, kad šis gaminys veiks su visais belaidžiais 
LAN prietaisais.

ĮSPĖJIMAS: Nekreipiant dėmesio į šį simbolį ir su 
gaminiu elgiantis netinkamai, kyla mirties arba sunkaus 
kūno sužalojimo grėsmė.
Lėktuvuose laikykitės oro linijų pateiktų nurodymų. Kilimo ir 
tūpimo metu išjunkite belaidžius įrenginius pagal skrydžio 
metu paskelbtą pranešimą.  
Nenaudokite gaminio šalia medicinos įrangos arba 
medicinos įstaigose. Radijo bangos gali paveikti dirbtinius 
širdies stimuliatorius arba kitą elektrinę medicinos įrangą.  
Nenaudokite gaminio šalia automatinio valdymo įrangos, 
pavyzdžiui, automatinių durų ir priešgaisrinės signalizacijos. 
Taip elgdamiesi galite sutrikdyti radijo bangų veikimą ir 
sukelti nelaimingą atsitikimą.

DĖMESIO: Nekreipiant dėmesio į šį simbolį ir su 
gaminiu elgiantis netinkamai, kyla kūno sužalojimo 
arba žalos turtui grėsmė.
Perdavimas gali būti neįmanomas aplinkoje, kurioje 
atsiranda radijo trukdžių, pavyzdžiui, šalia mikrobangų 
krosnelės. Tokiu atveju perdavimą gali pagerinti tokios 
priemonės, kaip montavimo vietos ar naudojamo kanalo 

pakeitimas arba ekranuotos plokštės įrengimas.
Naudojimo atsargumo priemonės
Siekiant laikytis reikalavimų, tarp šio gaminio antenos ir 
netoliese esančių žmonių visada privaloma išlaikyti bent 20 
cm {7,87”} atstumą.

Eesti
Juhtmevaba ühenduse ettevaatusabinõud
See toode ei ole tagatud töötama kõigi juhtmevabade LAN-
seadmetega.

HOIATUS: Toote sobimatu käitlemine võib seda 
sümbolit ignoreerides põhjustada surma või tekitada 
raske vigastuse.
Lennukis järgige lennufirma juhiseid. Lülitage juhtmevabad 
seadmed õhkutõusmisel ja maandumisel välja lennukis 
esitatava teate kohaselt.  
Ärge kasutage seda toodet meditsiiniseadme lähedal 
või raviasutustes. Raadiolained võivad mõjutada 
kunstlikke südamestimulaatoreid või muid elektrilisi 
meditsiiniseadmeid.  
Ärge kasutage toodet automaatsete juhtseadmete, näiteks 
automaatselt avanevate uste ja tulekahjualarmide lähedal. 
See võib põhjustada raadiolainete tõttu häireid, mis võib 
tuua kaasa õnnetuse.

ETTEVAATUST! Toote sobimatu käitlemine seda 
sümbolit ignoreerides võib tekitada vigastuse või 
varakahju.
Edastamine ei pruugi olla võimalik raadiohäireid tekitavates 
keskkondades, näiteks mikrolaineahju läheduses. Sel 
juhul võib edastust parandada näiteks paigalduskoha 
või kasutatava kanali muutmine või varjestusplaadi 
paigaldamine.
Kasutamise ettevaatusabinõud
Nõuete täitmiseks peab selle toote antenni ja läheduses 
viibivate inimeste vahel olema alati vähemalt 20 cm {7,87”} 
vahemaa.

Русский
Меры предосторожности для беспроводного 
соединения
Работа этого изделия со всеми устройствами 
беспроводной локальной сети не гарантируется.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Ненадлежащее использование 
изделия, при котором не принимается во внимание 
данный символ, может привести к смерти или 
тяжелым травмам.
Находясь в самолете, следуйте инструкциям 
авиакомпании. Выключайте беспроводные устройства 
во время взлета и посадки согласно объявлениям 
экипажа.  
Не используйте изделие рядом с медицинским 
оборудованием и в медицинских учреждениях. 
Радиоволны могут оказывать влияние на 
кардиостимуляторы и другое медицинское 
оборудование.  
Не используйте изделие рядом с автоматическими 
устройствами, такими как автоматические двери и 
приборы пожарной сигнализации. Радиоволны могут 
нарушить их работу, что может привести к аварии.

ВНИМАНИЕ Ненадлежащее использование 
изделия, при котором не принимается во внимание 
данный символ, может привести к травмам или 
материальному ущербу.
Передача данных может быть невозможна в средах, 
где генерируются радиопомехи, например вблизи 
микроволновой печи. В этом случае примите меры, 
которые могут улучшить передачу данных, например 
измените место установки или используемый канал либо 
установите экранирующую пластину.
Меры предосторожности при использовании
Согласно требованиям, между антенной данного 
изделия и людьми поблизости всегда должно быть 
расстояние не менее 20 см.

Українська
Застереження з техніки безпеки при роботі з 
безпровідною мережею
Не гарантується робота цього пристрою з будь-якими 
можливими пристроями безпровідної локальної мережі.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Неналежне використання цього 
пристрою та невиконання рекомендацій, наведених 
під цим символом, може призвести до загибелі або 
важкого травмування людей.
В літаках дотримуйтесь інструкцій відповідної 
авіакомпанії. Вимикайте безпровідні пристрої під час 
злету та посадки, як того вимагають в оголошенні на 
борту літака.  
Не використовуйте цей пристрій біля медичного 
обладнання та в медичних закладах. Радіохвилі можуть 
впливати на штучні кардіостимулятори або інше медичне 
електричне обладнання.  
Не використовуйте цей пристрій біля обладнання 
автоматичного управління, зокрема біля автоматичних 
дверей та пожежної сигналізації.  
Це може викликати збої в роботі устаткування через 
радіохвилі, що може призвести до нещасного випадку.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Неналежне використання цього 
пристрою та невиконання рекомендацій, наведених 
під цим символом, може призвести до травмування 
людей та пошкодження майна.
Передача сигналу може бути неможливою в середовищі, 
де присутні радіоперешкоди, наприклад поруч з 
мікрохвильовою піччю. В таких випадках слід вжити 
заходів для покращення умов передачі сигналу, 
наприклад поміняти канал зв'язку, що використовується, 
встановити пристрій в іншому місці або екранувати його 
від електромагнітних перешкод.
Застереження щодо використання
Для дотримання вимог необхідно завжди зберігати 
відстань не менше 20 см {7,87”} від антени цього 
пристрою до людей, що знаходяться поблизу.

Қазақ
Сымсыз қосылымға арналған қауіпсіздік 
шаралары
Бұл өнімнің барлық сымсыз жергілікті 
құрылғысымен жұмыс істеуіне кепілдік 
берілмейді.

ЕСКЕРТУ: бұл таңбаны елемеу арқылы 
өнімді ұқыпсыз қолдану өлімге немесе 
ауыр жарақ алуға әкелуі мүмкін.
Ұшақтарда әуе желісінің нұсқауларын сақтаңыз. 
Ұшу кезіндегі хабарландыруға сәйкес ұшу және 
қону кезінде сымсыз құрылғыларды өшіріңіз.  
Өнімді медициналық жабдықтың жанында немесе 
медициналық мекемелерде пайдаланбаңыз. 
Радиотолқындар жасанды жүрекширатқыштарға 
немесе басқа медициналық электр жабдықтарына 
әсер етуі мүмкін.  
Өнімді автоматты есіктер мен өрт дабылы сияқты 
автоматты басқару жабдықтарының жанында 
пайдаланбаңыз. Бұл радиотолқындардың 
әсерінен өнімнің істен шығып, апатқа әкелуі 
мүмкін.

САҚ БОЛЫҢЫЗ: бұл таңбаны елемеу 
арқылы өнімді ұқыпсыз қолдану жарақ 
алуға немесе мүліктің зақымдалуына 
әкелуі мүмкін.
Радио кедергілер тудыратын орталарда, мысалы, 
қысқа толқынды пештің жанында, тасымалдау 
мүмкін емес болуы мүмкін. Бұл жағдайда орнату 
орнын немесе пайдаланылатын арнаны өзгерту 
немесе қорғаныс тақтасын орнату сияқты 
шараларды қолдану жіберілетін сигналды 
жақсартуы мүмкін.
Пайдалануға қатысты сақтық шаралары
Талаптарды сақтау үшін осы өнімнің антеннасы 
мен қоршаған ортадағы адамдар арасында 
әрқашан кемінде 20 см {7,87”} қашықтық 
сақталуы керек.

العربية

احتياطات السلامة للاتصال اللاسلكي
هذا المنتج لا يتضمن ضمان للعمل مع جميع أجهزة الشبكة المحلية اللاسلكية.

تحذير: يمكن أن يؤدي التعامل مع المنتج بشكل غير صحيح من خلال تجاهل 
هذا الرمز إلى الوفاة أو الإصابة الخطيرة.

في الطائرات، اتبع تعليمات شركة الطيران. قم بإيقاف تشغيل الأجهزة اللاسلكية 
 أثناء الإقلاع والهبوط وفقًا للإعلان على متن الطائرة. 

لا تستخدم المنتج بالقرب من المعدات الطبية أو في المؤسسات الطبية. قد تؤثر 
موجات الراديو على أجهزة تنظيم ضربات القلب الاصطناعية أو غيرها من 

 المعدات الكهربائية الطبية. 
لا تستخدم المنتج بالقرب من معدات التحكم الآلي مثل الأبواب الأوتوماتيكية 
وأجهزة إنذار الحريق. قد يؤدي القيام بذلك إلى حدوث خلل بسبب موجات 

الراديو، مما يؤدي إلى وقوع حادث.
تنبيه: قد يؤدي التعامل مع المنتج بشكل غير صحيح عن طريق تجاهل هذا 

الرمز إلى حدوث إصابة وتلف في الممتلكات.
قد لا يكون الإرسال ممكنًا في البيئات التي ينتج عنها تداخل لاسلكي، بالقرب من 
فرن الميكروويف كمثال. في هذه الحالة، قد يؤدي اتخاذ تدابير مثل تغيير موقع 

التركيب أو القناة المستخدمة أو تركيب لوحة واقية إلى تحسين الإرسال.
احتياطات سلامة الاستخدام

للامتثال للمتطلبات، يجب الحفاظ على مسافة لا تقل عن 20 سم }7.87 بوصة{ 
في جميع الأوقات بين هوائي هذا المنتج والأشخاص الموجودين في الجوار.

Bahasa Indonesia
Tindakan Kewaspadaan Terkait Keselamatan untuk 
koneksi Nirkabel
Produk ini tidak dijamin berfungsi dengan semua perangkat 
LAN nirkabel.

PERINGATAN: Penanganan produk secara tidak tepat 
dengan mengabaikan simbol ini dapat menyebabkan 
kematian atau cedera serius.
Di atas pesawat terbang, ikuti petunjuk dari maskapai 
penerbangan. Matikan perangkat nirkabel saat pesawat 
lepas landas dan mendarat sesuai dengan pengumuman 
dalam penerbangan.  
Jangan menggunakan produk di dekat peralatan 
medis atau di lembaga medis. Gelombang radio dapat 
memengaruhi alat pacu jantung buatan atau peralatan 
listrik medis lainnya.  
Jangan menggunakan produk di dekat peralatan kontrol 
otomatis seperti pintu otomatis dan alarm kebakaran. 

Melakukan hal tersebut dapat menyebabkan kegagalan 
fungsi akibat gelombang radio, yang mengakibatkan 
kecelakaan.

PERHATIAN: Penanganan produk secara tidak tepat 
dengan mengabaikan simbol ini dapat menyebabkan 
cedera dan kerusakan properti.
Transmisi mungkin tidak dapat dilakukan di lingkungan 
yang menghasilkan gangguan radio, seperti di dekat oven 
microwave. Untuk kasus tersebut, lakukan tindakan seperti 
mengubah lokasi pemasangan atau saluran yang digunakan, 
atau memasang pelat pelindung akan dapat meningkatkan 
transmisi.
Tindakan Kewaspadaan Saat Menggunakan
Untuk memenuhi persyaratan, harus selalu diberi jarak 
minimal 20 cm {7,87”} antara antena produk ini dan orang-
orang di sekitarnya.

ภาษาไทย
ข้อ้ควรระวังัเพื่่�อความปลอดภัยัสำำ�หรับัการเชื่่�อมต่อ่ไร้้
สาย
ผลิิตภัณัฑ์น์ี้้� ไม่รั่ับประกันัว่า่จะทำำ�งานร่ว่มกับัอุปุกรณ์ ์LAN ไร้ ้
สายได้ท้ั้้ � งหมด

คำำ�เตืือน: การใช้ผ้ลิติภัณัฑ์น์ี้้� อย่า่งไม่เ่หมาะสมโดย
เพิกิเฉยต่อ่สัญัลักัษณ์น์ี้้� อาจทำำ�ให้เ้กิดิการเสีียชีีวิติหรืือ
บาดเจ็็บร้า้ยแรงได้้
ในเครื่่�องบิิน ให้ป้ฏิิบัตัิิ ตามคำำ�แนะนำำ�ของสายการบิิน ปิิด
อุปุกรณ์์ไร้ส้ายในระหว่า่งการบิินขึ้้�นและลงจอดตามประกาศ
บนเครื่่�องบิิน  
ห้า้มใช้ผ้ลิิตภัณัฑ์ใ์กล้เ้ครื่่�องมืือแพทย์ห์รืือในสถานพยาบาล 
คลื่่�นวิิทยุอุาจส่ง่ผลต่อ่เครื่่�องกระตุ้้�นหั วัใจเทีียมหรืืออุปุกรณ์์
ไฟฟ้้าทางการแพทย์อ์ื่่�นๆ  
ห้า้มใช้ผ้ลิิตภัณัฑ์ใ์กล้ก้ับัอุปุกรณ์ค์วบคุมุอัตัโนมัตัิิ เช่น่ ประตูู
อัตัโนมัตัิิ และสัญัญาณเตืือนไฟไหม้ ้การทำำ�เช่น่นั้้ � นอาจทำำ�ให้ ้
เกิิดความผิิดปกติิเนื่่�องจากคลื่่�นวิิทยุ ุส่ง่ผลให้เ้กิิดอุบุัตัิิ เหตุุ

ข้อ้ควรระวังั: การใช้ผ้ลิติภัณัฑ์น์ี้้� อย่า่งไม่เ่หมาะสม
โดยเพิกิเฉยต่อ่สัญัลักัษณ์น์ี้้� อาจทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บ
หรืือทรัพัย์ส์ินิเสีียหายได้้
การส่ง่สัญัญาณอาจไม่ส่ามารถทำำ�ได้ใ้นสภาพแวดล้อ้มที่่�ก่อ่ให้ ้
เกิิดการรบกวนทางวิิทยุ ุเช่น่ เมื่่�ออยู่่�ใกล้ก้ับัเตาไมโครเวฟ ใน
กรณีีดังักล่า่ว การใช้ม้าตรการต่า่งๆ เช่น่ การเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่ง
ที่่�ติิ ดตั้้ � งหรืือช่อ่งที่่�ใช้ง้าน หรืือการติิดตั้้ � งแผ่น่ป้องกันัอาจช่ว่ย
ปรัับปรุงุการส่ง่สัญัญาณให้ด้ีีขึ้้�นได้ ้
ข้อ้ควรระวังัในการใช้ง้าน
เพื่่�อให้ส้อดคล้อ้งกับัข้อ้กำำ�หนด จะต้อ้งรัักษาระยะห่า่งอย่า่ง
น้อ้ย 20 ซม. {7.87”} ระหว่า่งเสาอากาศของผลิิตภัณัฑ์น์ี้้� กับั
ผู้้� คนในบริิเวณใกล้เ้คีียงตลอดเวลา

Tiếng Việt
Biện pháp phòng ngừa an toàn cho Kết nối không dây
Sản phẩm này không được đảm bảo để làm việc với tất cả 
các thiết bị LAN không dây.

CẢNH BÁO: Xử lý sản phẩm không đúng cách do bỏ 
qua ký hiệu này có thể dẫn đến tử vong hoặc thương 
tích nghiêm trọng.
Trong máy bay, hãy làm theo các hướng dẫn của hãng hàng 
không. Tắt các thiết bị không dây trong quá trình cất cánh 
và hạ cánh theo thông báo trong chuyến bay.  
Không sử dụng sản phẩm gần thiết bị y tế hoặc trong các 
tổ chức y tế. Sóng vô tuyến có thể ảnh hưởng đến các máy 
tạo nhịp tim nhân tạo hoặc các thiết bị điện dùng trong y tế 
khác.  
Không sử dụng sản phẩm gần các thiết bị điều khiển tự 
động như cửa tự động và thiết bị báo cháy. Làm như vậy có 
thể gây ra sự cố do sóng radio, dẫn đến tai nạn.

THẬN TRỌNG: Xử lý sản phẩm không đúng cách do bỏ 
qua ký hiệu này có thể dẫn đến thương tích và thiệt hại 
tài sản.
Có thể không truyền gửi dữ liệu được trong các môi trường 
tạo ra nhiễu vô tuyến, chẳng hạn như gần lò vi sóng. Trong 
trường hợp đó, việc thực hiện các biện pháp như thay đổi vị 
trí lắp đặt hoặc kênh sử dụng hay lắp đặt tấm che chắn có 
thể cải thiện truyền gửi dữ liệu.
Biện pháp phòng ngừa sử dụng
Để tuân thủ các yêu cầu, phải luôn duy trì khoảng cách tối 
thiểu là 20 cm {7,87"} giữa ăng-ten của sản phẩm này và 
những người đang ở xung quanh.

简体中文

无线连接的安全注意事项
本产品不保证可与所有无线局域网设备组合使
用。

警告：忽视此符号而对产品进行不
当处理可能会导致死亡或严重的人身
伤害。
在飞机上，请遵循航空公司的指示。起飞和降落
时，请根据机上广播关闭无线设备。

请勿在医疗设备附近或医疗机构内使用本产品。
无线电波可能会影响人工心脏起搏器或其他医用
电气设备。

请勿在自动门、火灾警报器等自动控制设备附
近使用本产品。否则可能会因无线电波而导致故
障，从而导致事故的发生。

注意：忽视此符号而对产品进行不当
处理可能会导致人身伤害及财产损失。
在微波炉附近等存在无线电干扰的环境中，可能
会无法通信。在此情况下，采取如更改安装位置
或所使用的通道，或安装屏蔽板等措施，可能会
对通信有所改善。

使用注意事项
为了符合要求，本产品的天线与附近人员之间须
始终保持至少20厘米的距离。

繁體中文
無線連接的安全注意事項
本產品不保證適用於所有無線 LAN 裝置。

警告：忽視此符號而不當處置本產品可能導致死亡或重
傷。
在飛機上請遵照航空公司指示。起降期間請依機內廣播關
閉無線裝置。  
請勿在醫療設備附近或在醫療機構內使用本產品。無線電
波可能影響人工心律調節器或其他醫用電器設備。  
請勿在自動門和火警警報器等自動控制設備附近使用本產
品。可能因無線電波而造成故障，並導致意外發生。

注意：忽視此符號而不當處置本產品可能導致受傷或財
物損壞。
在微波爐旁等會產生無線電干擾的環境中，傳輸可能無
法進行。在此情況下，可採取變更安裝位置或使用中的頻
道，或是安裝遮蔽板等措施改善傳輸。

使用注意事項
為符合要求，請務必在本產品的天線和附近人員之間隨時
保持最少 20 公分的距離。

한국어
무선 연결에 관한 안전상의 주의
이 제품은 모든 무선 LAN 장치에서 작동하는 것은 
아닙니다.
경고: 이 기호를 무시하고 제품을 부적절하게 취급

하면 사망이나 심각한 부상을 야기할 수 있습니다.
비행기 내에서는 항공사의 지시를 따르십시오. 기내 
방송에 따라 이착륙 시 무선 장치를 끄십시오.  
의료기기 근처나 의료기관에서 사용하지 마십시오. 전
파가 심장박동조율기 또는 기타 의료 전기 장비에 영
향을 줄 수 있습니다.  
자동문, 화재경보기 등 자동제어장치 근처에서 사용하
지 마십시오. 전파로 인한 오작동이 발생하여 사고가 
발생할 수 있습니다.
주의: 이 기호를 무시하고 제품을 부적절하게 취급

하면 상해나 기물 파손을 야기할 수 있습니다.
전자레인지 근처와 같이 전파 간섭이 발생하는 환경
에서는 전송이 불가능할 수 있습니다. 이 경우, 설
치 장소나 사용하는 채널의 변경 또는 차폐판을 설치
하는 등의 조치를 취하면 전송 상태가 개선될 수 있
습니다.
사용상의 주의
요구 사항을 준수하려면 이 제품의 안테나와 주변 사
람 사이에 최소 20cm의 거리를 항상 유지해야 합
니다.

日本語
無線接続に関する安全上の注意
本製品は、すべての無線 LAN 機器との組み合わせを保
証するものではありません。

警告 : この表⽰を無視して誤った取り扱いをすると、
⼈が死亡または重傷を負う可能性が想定される内容を
⽰しています。
航空機内では航空会社の指⽰に従って使⽤してくださ
い。離着陸時には機内アナウンスに従って電源を切っ
てください。 
医療機器の近くや医療機関の屋内で使⽤しないでくだ
さい。電波が、⼼臓ペースメーカーや医療⽤電気機器
に影響を与えるおそれがあります。 
⾃動ドアや⽕災報知機などの⾃動制御機器の近くで使
⽤しないでください。電波が影響を及ぼし、誤動作に
よる事故の原因となるおそれがあります。

注意：この表⽰を無視して誤った取り扱いをすると、
⼈が傷害を負う可能性が想定される内容および物的損
害の発⽣が想定される内容を⽰しています。
電⼦レンジの近くなど電波⼲渉を発⽣させる環境では、
通信ができなくなることがあります。その場合は、設
置場所や使⽤周波数、使⽤チャンネルを変更したり、
遮へい板を設置したりすると、通信状況が改善する場
合があります。
使用上のご注意
電波防護指針に従い電磁波曝露の影響を最⼩限にする
ために、機器のアンテナと⼈体との距離を 20 cm 以上
離して使⽤してください。


